
 

 
 

 

 

 

 

^6'

МИНОБРНАУКИ РОССИИ
Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования

(Жцл/ «Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ»)
Костанайский филиал
Кафедра филологии
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Орфография и пунктуация английского языка»
по основной профессиональной образовательной программе высшего образования - программе
бакалавриата «Преподавание английского языка» по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика

Версия документа - I стр. I из 10 Первый экземпляр КОПИЯ №

^останаи ф 'ч

университет"

Костанайс 1 Филиал
Федерального

высшего образования

Челябинский

УТВЕРЖДАЮ
иректор Костанайского филиала

^АБОУ.ВО «ЧелГУ»
государственного бюджетного
образовательного учреждения Р.А. Тюлегенова

Г.

Фонд оценочных средств
для рубежного контроля

по дисциплине (модулю)
Орфография и пунктуация английского языка

Направление подготовки (специальность)
45.03.02 Лингвистика

Направленность (профиль)
Преподавание английского языка

Присваиваемая квалификация
Бакалавр

Форма обучения
Очная

Год набора 2023

Костанай 2023
© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

 

 
 

 

 

 

 

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: Тюлегенова Раиса Амиржановна
Должность: Директор
Дата подписания: 20.07.2023 10:19:43
Уникальный программный ключ:
125b8acc44c5368c45bd8abf3dc3ced4a4eed767e8486e18dc8ae8b889439a47



 

 
 

 

 

 

 

Фонд оценочных средств принят

МИНОБРНАУКИ РОССИИ
Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ»)
Костанайский филиал
Кафедра филологии
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Орфография и пунктуация английского языка»
по основной профессиональной образовательной программе высшего образования - программе
бакалавриата «Преподавание английского языка» по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика

Версия документа - 1 стр. 2 из 10 Первый экземпляр КОПИЯ №

Учёным советом Костанайского филиала ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

Протокол заседания № 10 от 25 мая 2023 г.

Председатель учёного совета
филиала

Р.А. Тюлегенова

Секретарь учёного совета
филиала

Н.А. Кравченко

Фонд оценочных средств рекомендован

Учебно-методическим советом Костанайского филиала ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

Протокол заседания № 10 от 18 мая 2023 г.

Председатель ; //
Учебно-методического совета Н.А. Нализко

Фонд оценочных средств разработан и рекомендован кафедрой
филологии

Протокол заседания № 09 от 10 мая 2023 г.

Заведующий кафедрой С.М. Морданова

Автор (составитель) Гейко Н.Р., доцент кафедры филологии,
кандидат филологических наук

© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

 

 
 

 

 

 

 



 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 
Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 
Костанайский филиал 

Кафедра филологии 
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Орфография и пунктуация английского языка» 
по основной профессиональной образовательной программе высшего образования – программе 
бакалавриата «Преподавание английского языка» по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика 

Версия документа - 1 стр. 3 из 10 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____ 

 

© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 

Направление подготовки: 45.03.02 «Лингвистика»  

Направленность (профиль) Преподавание английского языка 

Дисциплина: Орфография и пунктуация английского языка 

Семестр (семестры) изучения: 5  

Форма (формы) промежуточной аттестации: зачет   

 

 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

 Изучение дисциплины «Орфография и пунктуация английского языка» 

направлено на формирование следующих компетенций: 
Коды 

компетенции 

(по ФГОС) 

Содержание 

компетенций согласно 

ФГОС 

Индикатор 

содержания 

компетенции и его 

содержание 

Перечень планируемых 

результатов обучения по 

дисциплине 

Уровень  

1 2 3 4 5 

ОПК-1  
 

Способен применять 
систему 

лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии 

и пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 
изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностях. 

ОПК-1.1Адекватно 
анализирует основные 

явления и процессы, 

отражающие 

функционирование 

языка в синхронии и 

диахронии. 

 

ОПК-1.1.З-1Знает 
основные характеристики 

синхронического и 

диахронического подхода к 

изучению языков 

Пороговый  

ОПК-1.1.У-

1Умеетдемонстрировать 

понимание сущности 

синхронического и 

диахронического подхода к 

анализу языковых явлений 

ОПК-1.1.В-1.Владеет 

основными навыками 

анализа языковых явлений 
и процессов под 

руководством 

преподавателя 

ОПК-1.1.З-2Знаетобщие 

особенности 

функционирования 

изучаемых языков в 

синхронии и диахронии 

Продвинутый  

ОПК-1.1.У-

2Умеетучитывать 

особенности 

синхронического и 

диахронического подхода 

при анализе языковых 
явлений изучаемых языков 

ОПК-1.1.В-2Владеет 

способностью 

анализировать языковые 
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явления и процессы с 

позиций синхронии и 

диахронии с учетом 

межпредметных связей 

ОПК-1.1.З-3Знает в 

совершенстве 
фонетические, 

лексические, 

грамматические 

особенности изучаемого 

языка, 

словообразовательные 

явления, правила 

орфографии и пунктуации 

в синхронии и диахронии 

Высокий  

ОПК-1.1.У-3Умеет 

сопоставлять различные 

точки зрения и 
аргументированно 

обосновать свою научную 

позицию в ходе анализа 

языковых явлений 

ОПК-1.1.В-3Владеет 

комплексом навыков 

самостоятельного анализа 

языковых явлений и 

процессов с позиций 

синхронии и диахронии 

ОПК-1.2Адекватно 

интерпретирует 

основные проявления 
взаимосвязи языковых 

уровней и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 

 

ОПК-1.2.З-

1Знаетосновные 

характеристики языковых 
уровней и подсистем 

изучаемых языков 

Пороговый  

ОПК-1.2.У-

1Умеетопределять 

основные проявления 

взаимосвязи между 

уровнями и подсистемами 

языков при анализе 

языковых явлений и 

процессов 

ОПК-1.2.В-1Владеет 

первичными навыками 

интерпретации основных 

проявлений взаимосвязи 
языковых уровней и 

подсистем языка 

ОПК-1.2.З-

2Знаетструктурные 

особенности языковых 

уровней и подсистем 

языков в 

сопоставительном аспекте 

Продвинутый  

ОПК-1.2.У-
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2Умеетучитывать и 

интерпретировать 

взаимосвязь между 

языковыми уровнями и 

подсистемами языков при 
анализе языковых 

явленийи процессов 

ОПК-1.2.В-2Владеет 

навыками учета 

функционирования языка 

как системыи 

функциональных стилей 

при создании текстов 

ОПК-1.2.З-

3Знаетособенности 

функционирования 

языковых уровней и 

подсистем языков на 
основе 

Высокий  

ОПК-1.2.У-

3Умеетопределять и 

адекватно 

интерпретировать 

языковые явления и 

процессы на основе 

глубокого понимания 

взаимосвязи уровней и 

подсистем изучаемых 

языков 

ОПК-1.2.В-

3Владеетнавыками 
системного применения 

знаний о структурных 

особенностях изучаемых 

языков при создании 

текстов различных 

функциональных стилей 

ОПК-1.3Адекватно 

применяет 

понятийный аппарат 

изучаемой 

дисциплины; 

соблюдает основные 

особенности научного 
стиля в устной и 

письменной речи. 

 

ОПК-1.3.З-

1Знаетосновные научные 

понятия изучаемых 

дисциплин, общие 

требования к научному 

стилю изложения 

Пороговый  

ОПК-1.3.У-

1Умеетсоздавать основные 
типы текстов научного 

стиля в устной и 

письменной речи 

ОПК-1.3.В-

1Владеетпервичными 

навыками применения 

основных понятий 

изучаемой дисциплины 

при создании текстов 
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научного стиля 

ОПК-1.3.З-2Знаетнаучные 

понятия изучаемых 

дисциплин с учетом 

межпредметных связей, 

требования к научному 
стилю с учетом 

особенностей устной и 

письменной речи 

Продвинутый  

ОПК-1.3.У-

2Умеетадекватно 

применять научную 

терминологию в 

соответствии с типом 

текста научного стиля и 

формой изложения 

ОПК-1.3.В-

2Владеетустойчивыми 

навыками устной и 
письменной речи в рамках 

научного стиля с учетом 

особенностей понятийного 

аппарата изучаемой 

дисциплины 

ОПК-1.3.З-

3Знаетпонятийный 

аппарат изучаемых 

дисциплин с учетом 

межпредметных связей, 

требования к научному 

стилю с учетом 
особенностей подстилей и 

коммуникативных целей 

Высокий  

ОПК-1.3.У-

3Умеетсоздавать тексты 

научного стиля с учетом 

целевых установок, 

межпредметных связей, 

специфики 

терминологического 

аппарата научного 

направления 

ОПК-1.3.В-

3Владеетсовершенными 

навыками создания 
различных типов текстов 

научного стиляс 

грамотным применением 

понятийного аппарата 

изучаемой дисциплины и 

учетом межпредметных 

связей 

 
 3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
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3.1 Виды оценочных средств 

 

№ 

п/п 

Код компетенции/ 

планируемые результаты 

обучения 

Контролируемые темы/ 

разделы 

Наименование 

оценочного средства 

для текущего 

контроля 

Наименование 

оценочного средства 

на рубежном 

контроле/№ задания 

1 

  ОПК-1.1, ОПК-1.2, ОПК-

1.3  

Раздел 1. Орфография 

английского языка 

вопросы для устного 

опроса, эссе по теме 
модуля, письменная 

работа по теме 

модуля, диктант, 

письменные 

упражнения. 

РК № 1 Текст 

диктанта 
РК № 2 Темы эссе 

2 

  ОПК-1.1, ОПК-1.2, ОПК-

1.3 

Раздел 2. Пунктуация 

английского языка 

вопросы для устного 

опроса, эссе по теме 

модуля, письменная 

работа по теме 

модуля, диктант, 

письменные 

упражнения. 

РК № 3 Текст 

диктанта 

РК № 4 Темы эссе 

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины. Полные комплекты оценочных средств 

хранятся на кафедре. 

 

3.2 Содержание оценочных средств 

Оценочные средства представлены  текстами для диктанта и темами для напи-

сания эссе. 

Тексты для диктанта: 

1) My Leaving Certificate maths exam has haunted my nights for the last thirteen 

years. I was always desperate at maths. I could never understand it. Teenage life seemed so full 

of real problems that inventing ones in order to solve them seeme absurd. Why was it im-

portant to know how quickly a half-full train doing average speed would get to Limerick Junc-

tion via Portarlington when I could spend my days dreaming up witty things to murmur during 

the slow sets at the Prez? (“Listen, Concepta, can I buy you a fizzy orange after ‘Freebird’ or 

would you rather just have the money?”) Even now, I only remember one mathematical fact. 

The Square on the hypotenuse equals the sum of the squares of the other two sides. The other 

two sides of what, I never knew. (Smoked salmon, is it?) 

2) A young woman was seriously injured after a minibus and a car crashed in the city 

centre yesterday. The accident happened on the corner of O’Connell Street and Abbey Street. 

The woman, Mary Jones from Crumlin, was quickly moved to a nearby hospital by ambulance 

and she is in intensive care. A passenger was also taken to hospital with minor cuts and bruises. 

The driver was treated for shock. 
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3) Words that are spelt incorrectly/ Words that have been confused with other words 

that sound the same/  Missing punctuation 

As he steps out on to the street, he feels a heat that is more intense then anything he 

can remember. He has never been more hot. Its oppressive and unrelenting, and all but takes 

his breath away. He makes his way, slowly, to the market square. The square is seething with 

people, eager to catch a glimpse of the dancers. Intrigued, he joins them, weaving his way in. 

As if from nowhere, a blizzard of crimson petals and torn fragments of paper suddenly de-

cends, turning the air momentarily pink, it comes slowly to rest on the heads and shoulders of 

the eager onlookers. A young girl next to him, her eyes round with wonder, dissapears into the 

crowd as if sucked in by an irresistible force. Somewhere beyond the wall of bodies, someone 

beats out a rythm on the drums, sending a ripple of excitement through the crowd. He strains 

every nerve to see passed the wall of people in front of him, but to no avail. There are just to 

many bodies. He gives in to the will of the crowd and lets himself be buffeted one way and 

then another. He looks up. Above him, the sky is a watercolour painting of pink red and or-

ange.  

Темы эссе: 

 Body Image 

 The Mind 

 New Technology 

 Social Media 

 High School Life 

 Food and Eating 

 Education 

 Tattoos and Body Piercing 

 Criminal Justice 

 Business 

 Health 

 Entertainment 

 Sports 

 Family 

 

 

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ РУБЕЖНОГО 

КОНТРОЛЯ  
 

4.1. Порядок проведения рубежного контроля 
Каждый рубежный контроль проводится на последнем практическом занятии изученного 
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модуля. Рубежный контроль осуществляется 4 раза в 5 семестре в соответствии с 

графиком учебного процесса. Каждый рубежный контроль предполагает выполнение 

заданий, разработанных с целью проверки сформированности компетенций. 

Для выполнения заданий каждого рубежного контроля студенту отводится 90 минут.  

 
4.2. Критерии оценивания рубежного контроля по видам оценочных 

средств 

4.2.1. Критерии оценивания эссе 

 "отлично" - тема раскрыта полностью, приводятся различные точки зрения и их оценка, 

дается личная оценка проблеме, изложение ясное и четкое, приводимые доказательства 

логичны, выдвинутые тезисы сопровождаются грамотной аргументацией, обучающийся 

демонстрирует богатый словарный запас, не допускает орфографических и 

грамматических ошибок; 

"хорошо" - тема раскрыта полностью, приводятся различные точки зрения и их оценка, 

дается личная оценка проблеме, изложение ясное и четкое, приводимые доказательства 

логичны, выдвинутые тезисы сопровождаются грамотной аргументации, обучающийся 

демонстрирует достаточный словарный запас, допускает негрубые орфографические и 

грамматические ошибки; 

 "удовлетворительно" - тема раскрыта недостаточно полно, приводятся различные точки 

зрения, но студент не дает личной оценки проблемы, присутствует нарушение логики 

изложения, выдвинутые тезисы недостаточно аргументированы, обучающийся 

демонстрирует ограниченный словарный запас, допущены орфографические и 

грамматические ошибки; 

"неудовлетворительно" - тема не раскрыта, объем не соответствует требованиям, 

допущено большое количество орфографических и грамматических ошибок. 

 

Критерии оценивания диктанта 

«отлично» выставляется, если студент выполнил работу без ошибок и недочётов, 

допустил не более одного недочёта. 

«хорошо», если студент выполнил работу полностью, но допустил в ней не более одной 

негрубой ошибки и одного недочёта, или не более двух недочётов. 

«удовлетворительно», если студент правильно выполнил не менее половины работы или 

допустил не более двух грубых ошибок, или не более одной грубой и одной негрубой 

ошибки и одного недочета, или не более двух-трех негрубых ошибок, или одной 

негрубой ошибки и трех недочётов, или при отсутствии ошибок, но при наличии 

четырех-пяти недочётов, допускает искажение фактов. 

«неудовлетворительно», если студент допустил число ошибок и недочётов 

превосходящее норму, при которой может быть выставлено «удовлетворительно», или 

если правильно выполнил менее половины работы. 

 

4.2.2. Результаты рубежного контроля и уровни сформированности компетенций 
При подведении итогов учитываются результаты текущего контроля. Полученные 

за текущий контроль баллы суммируются с баллами, полученными за каждый этап при 

прохождении рубежного контроля: 

0-49 баллов - неудовлетворительно (2); 
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50-74 баллов - удовлетворительно (3); 

75-89 баллов - хорошо (4); 

90-100 баллов - отлично (5). 

Особенности проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов 

и лиц с ограниченными возможностями здоровья обозначены в рабочей программе 

дисциплины (модуля). 

 

Уровни сформированности компетенций определяется следующим образом: 

1. Высокий уровень сформированности компетенций соответствует оценке 

отлично:  

 - предполагает формирование компетенций на высоком уровне, готовность к самостоя-

тельной профессиональной деятельности. Формируются системные знания основных 

теоретических положений теории перевода, понимания сути проблематики науки, ее це-

лей, задач, функций, предмета, объекта, основных категорий, методов перевода; умения 

проводить сравнительно-сопоставительный  анализ текстов оригинала и перевода на вы-

соком и достаточном уровне; обобщения и сопоставления ранее полученных знаний с 

новыми знаниями с целью установления и понимания междисциплинарных связей и 

умением самостоятельно делать выводы, осмысливать процессы, события и явления в их 

динамике и взаимосвязи; навыки грамотного использования понятийного аппарата для 

решения профессиональных задач. 

 

2. Продвинутый уровень соответствует оценке хорошо:  

 - предполагает формирование компетенций на более высоком уровне. Формируются си-

стемные знания основных теоретических положений теории перевода, терминологии, 

понимания сути проблематики науки, ее целей, задач, функций, предмета, объекта, ос-

новных категорий, методов перевода; умение проводить сравнительно-

сопоставительный анализ текстов оригинала и перевода, применять ранее полученные 

знания; формулирование собственной точки зрения, сопоставление ранее полученных 

знаний с новыми знаниями с целью установления и понимания междисциплинарных 

связей. 

 

3. Пороговый уровень соответствует оценке удовлетворительно:  

 - предполагает формирование компетенций на начальном уровне – знание общих теоре-

тических положений теории перевода, понимания сути проблематики науки, ее целей, 

задач, функций, предмета, объекта, основных категорий, приемов; умение правильно 

применять понятийный аппарат, владение основами решения переводческих проблем в 

процессе перевода. 

 

4. Недостаточный уровень соответствует оценке неудовлетворительно. 


